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1. Introduction 

Text linguistics is a new discipline of language research that 

extends beyond the sentence level and focuses on the text as the most 

significant linguistic unit. This branch of linguistics 

opposed structural linguistics, which viewed the sentence as the 

fundamental language analysis unit and emphasized structural 

analysis. There are several approaches to recognizing the internal 

structure of texts in text linguistics, where the text is the most 

significant subject. Hoey's problem-solution pattern is a common 

approach in text analysis. According to this theory, every text results 

from an interaction between the author and the reader, in which the 

author seeks answers to questions that the reader might ask, and the 
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reader attempts to predict these questions. This method may be used 

to investigate any narrative or non-narrative text. Based on the 

problem-solution structure, this study examines the narrative text of 

Lann A'eish fi Gilbab Aby (I Won't Live in My Father's Robes) by 

Ihsan Abdol Qoddous, a well-known Egyptian author, and poses the 

following questions: 

1. How well does the problem-solution pattern correspond to the 

structure of the novel "Lann A'eish fi Gilbab Aby," and what elements 

are visible in the text? 

2. How do the characters in the story provide the solutions for the 

upcoming problems evaluated? 

2. Literature Review 

Text linguistics views a text as a combination of linguistic signs 

with three dimensions: Syntax, Semantics, and Pragmatics. 

Communication units within a text include book parts, chapters, 

sections, paragraphs, sentences, and words. Text linguistics analyzes 

a text's syntactic structures and pragmatic aspects in a given situation 

(Alborzi, 2007, p. 13). 

 This field examines a text on all linguistic levels, including 

phonetic, morphological, syntactic, lexical, and semantic. "Text 

linguistics aims to understand how a text is produced and organized 

internally. Analysts in this field seek answers to questions like What 

is a text? and how can it be understood?" (Aghagolzadeh and 

Afkhami, 2004, p. 90). The problem-solution pattern developed by 

Hoey is widely used in text linguistics to understand how text is 

created and comprehended. This model comprises four components: 

situation, problem, response, and positive/negative evaluation. The 

pattern is predictable as the author answers questions that the audience 

may have while reading the text. The writer aims to meet the reader's 

expectations, and both parties contribute to the text's production.  
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2.1. Situation 

 When using the problem-solution pattern, the author typically 

mentions the situation before stating the problem. Although optional, 

the location element can provide helpful background information, 

such as time, location, and atmosphere, to prepare the audience for the 

upcoming discussion. 

2.2. Problem 

 The problem is one of the main pillars of the problem-solution 

pattern. "Its definition is an aspect of the situation that needs an 

answer" (Hoey, 1983, p. 65). "The problem is the same challenge or 

challenges that the story's characters deal with it. The story revolves 

around them" (Pourebrahim and Aghagolzadeh, 2015, p. 76). 

2.3. Response 

 The response is the answer or answers provided in response to a 

query. In addition, there may be a "planning" phase between the 

problem and solution phases, in which a general solution outline is 

developed. 

2.4. Evaluation 

 The readers are confronted with a positive outcome or evaluation 

if the answer to the problem is a solution that makes the pattern 

appear complete. Positive and negative response evaluations are 

conducted. If a problem reaches the concluding phase of the cycle and 

is resolved, the readers will have accomplished their objective. 

Nonetheless, if a problem reaches the final stage of the cycle without 

being solved and the answer is evaluated as negative, the following 

steps are presented to the readers. 1- Negative evaluation can be 

changed and modified to positive, and it enters the cycle of problem-

solution again as a problem, with the question, what did he do/what 

happened next? posed. 2- Evaluation cannot be changed and modified; 
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therefore, it is accepted as a negative result of the narrative text (as a 

positive result) (Khanjani and Aghagolzadeh, 2012, p. 24). 

3. Methodology 

Based on Hoey's problem-solution pattern, this descriptive-

analytical article examines the organization of the narrative text of 

Lann A'eish fi Gilbab Aby (I Won't Live in My Father's Robes). In 

this research, three cases of the main issues that have all the elements 

of the mentioned model are investigated: Abdulwahab's 

disappointment, Rosaline's isolation, and Nazira's marriage. After 

raising the issues, the proposed solutions were evaluated as positive 

or negative. 

4. Conclusion 

The outcomes reveal the elements of Hoey's problem-solution 

pattern in "Lann A'eish fi Gilbab Aby". This text is primarily 

consistent with the four parts of the way for problem-solution, and its 

structure adheres to this pattern. The organization of this narrative text 

revolves around the novel's three central themes: Abdulwahab's 

disappointment, Rosaline's isolation, and Nazira's marriage. Several 

explanations for Abdulwahab's dissatisfaction are provided, such as 

increasing his education, emigrating to another country, and marrying 

an American woman. However, these answers are unsuccessful, and 

their evaluation is negative. Therefore, the initial problem remains 

unresolved despite reentering the cycle. The problem of Rosaline's 

isolation is not resolved with the initial solution but rather with the 

ultimate solution of converting to Islam, and its positive evaluation 

concludes successfully. Nazira has proposed a plan that does not lead 

to a solution; however, to address this problem, she contemplates the 

solution of confronting the issue, which has a positive evaluation. 

Therefore, the third question concludes without going through a 

lengthy cycle with only one positive answer. 

Keywords: text linguistics, problem solution, Ihsan Abdol Qoddous, 

Lann A'eish fi Gilbab Aby 
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 «لن أعیش فی جلباب أبی»شناختی سازمان متن روایی تحلیل زبان
 اثر احسان عبدالقدوس  بر اساس الگوی حل مسأله مایکل هوئی 

  

 علی صیادانی 
 آذربایجان، ،دانشگاه شهید مدنی ،دانشیار گروه زبان و ادبیات عربی

 تبریز، ایران 
  

 عبدالاحد غیبی 
آذربایجان،  ،دانشگاه شهید مدنی ،بیاستاد گروه زبان و ادبیات عر 

 تبریز، ایران 
  

 سپیده باقری اوزان
جان، آذربای ،دانشگاه شهید مدنی ،دانشجوی دکتری زبان و ادبیات عربی

 تبریز، ایران

 چکیده 
ود و بر رشناسی است که در بررسی زبان از سطح جمله فراتر میاي نوپا در حوزة زبانشناسی متن، شاخهزبان

ی متن، شناسورزد. از میان رویکردهاي مختلف زبانعنوان بزرگترین واحد زبانی تأکید میطالعة متن بهم
شود. این الگو که از چهار عنصر الگوي حل مسألة هوئی، یکی از پرکاربردترین رویکردها محسوب می

پردازد. این متن میموقعیت، مسأله، پاسخ و ارزیابی تشکیل شده است، به بررسی چگونگی تولید و درک 
القدوس را اثر احسان عبد« لن أعیش فی جلباب أبی»پژوهش، با روش توصیفی ـ تحلیلی، سازمان متن روایی 

رد توان آن را با رویکاي است که میمورد بررسی و تحلیل قرار داده است. شیوة روایتی این رمان به گونه
محور سه مسألة اصلی، یعنی سرخورگی عبدالوهاب، حل مسأله بررسی نمود. سازمان این متن روایی حول 

 هايچرخد. این سه مسأله ارکان اصلی رمان هستند. در این متن، پاسخانزواي روزالین و ازدواج نظیره می
، مسألة دلیلهمینشود که ناموفق بوده و ارزیابی از آنها منفی است. بهمتعددي براي حل مسألة اول ارائه می

ماند. مسائل دوم و سوم بدون طی کردن نشده باقی میصورت حلود به چرخة مجدد، بهنخست با وجود ور
آمده نشان دسترسند. نتایج بهشده با موفقیت به اتمام میهاي ارائهچرخة طولانی با ارزیابی مثبت پاسخ

ه حل مسألتا حد زیادي با چهار عنصر الگوي « لن أعیش فی جلباب أبی»دهند که سازمان متن روایی می
 کند.منطبق است و ساختار آن از این الگو تبعیت می

  .شاسیزبمتنزبحلبمسألهزباحسس بعبدال دوسزبلنبأعیشبفزبجلبسببأنزانس  :هاکلیدواژه
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 مقدمه. 0
ورت صشناسی رخ داد. بدیناي در زبانملاحظههاي دوم قرن بیستم، تحولات قابلاز نیمه
شناسان از قوانین و معیارهاي حاکم بر این دوره که بر تحلیل ساختار جمله متمرکز که زبان

بودند، فراتر رفتند و با تکیه بر بُعد ارتباطی و کاربردي زبان، به متن و گفتمان توجه کردند. 
ایست بعنوان بزرگترین واحد زبانی، میجاي در نظر گرفتن جمله بهآنها معتقد بودند به

گیري شاخة علمی عنوان واحد اساسی مدنظر قرار داد. این امر، سبب شکلمتن را به
ی شناسهاي زبانگردید که یکی از مهمترین گرایش 1شناسی متنعنوان زبانجدیدي تحت

به وجود  2شناسی ساختگراشناسی در تقابل با زبانمعاصر است. در واقع، این شاخه از زبان
گرفت و بیشتر بر تحلیل ساختاري تأکید در نظر میآمد که جمله را واحد بررسی زبان 

هاي متن از حیث  انسجام و محتواي اطلاعاتی شناسی متن به بررسی ویژگیزبان»داشت. 
(. متن، مهمترین موضوع این مکتب نوپا است. از 39: 1887، 3)براون و یول« پردازدآن می

شاره به هر نوع قطعة نوشتاري یا براي ا»شناسی (، متن در زبان1976) 4نظر هالیدي و حسن
: 2991، عفیفی« )شودنظر از طول آن استفاده میشرط یکپارچه بودن، صرفگفتاري، به

گیرد که در نظر می 6منزلة رویدادي ارتباطی( نیز متن را به195ـ193: 1889) 5(. بوگراند22
وان تمعیارها، نمی کند و در صورت فقدان یکی از اینتحقق پیدا می 7با هفت معیار متنیت

، 19، هدفمندي8، پیوستگی9اند از: انسجامآن را متن ارتباطی نامید. این معیارها عبارت
 ،شناسی متنزباندر  .14و ویژگی اطلاعاتی 13، بینامتنیت12، ویژگی موقعیتی11مقبولیت

و حسن  یديالهتوان به رویکرد رویکردهاي مختلفی وجود دارند که از این میان می
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 4یئهو 3الگوي حل مسألةو ( 1882) 2و درسلر بوگراند 1رویکرد کاربردي متن(، 1976)
از میان رویکردهاي متفاوت در زمینة (. 193: 1389زاده، )آقاگل .اشاره کرد (2001)

( یکی از پرکاربردترین 2001تشخیص ساختار درونی متون، الگوي حل مسألة هوئی )
یکرد، هر متن حاصل تعامل میان نویسنده و رود. بر اساس این رورویکردها به شمار می

ده هایی است که ممکن است خوانندنبال پاسخ به پرسشخواننده است و نویسنده در آن به
رد ها را حدس بزند. با استفاده از این رویککند که آن پرسشبپرسد و خواننده نیز تلاش می

 ی کرد.توان هر متنی، اعم از روایی و غیرروایی را نقد و بررسمی
لن »این پژوهش در نظر دارد با تکیه بر الگوي حل مسأله به بررسی و تحلیل متن روایی 

(، نویسندة سرشناس مصري بپردازد. در این 1892اثر عبدالقدوس )« أعیش فی جلباب أبی
ود و سپس، به ششناسی متن نگاهی اجمالی انداخته میراستا، ابتدا به ادبیات مربوط به زبان

شود. همچنین، ( و تحلیل روایت مذکور پرداخته می2001گوي حل مسأله هوئی )تبیین ال
 دنبال پاسخگویی به سؤالات زیر است:پژوهش حاضر به

منطبق  «لن أعیش فی جلباب أبی». الگوي حل مسأله تا چه اندازه بر سازمان متن رمان 1
 مشاهده هستند؟است و کدام عناصر آن در متن قابل

ونه کنند، چگرو ارائه میهاي پیشهاي داستان براي مسألهکه شخصیت هاییحل. راه2
 شوند؟ارزیابی می

 . پیشینة پژوهش 1
هایی صورت گرفته است که از این (، پژوهش2001در رابطه با الگوي حل مسأله هوئی )

 توان به موارد زیر اشاره کرد:میان می
( به 1384« )( در سورة اعرافبررسی ساختار روایی داستان حضرت موسی )ع»مقالة 
ه هاي ادبی ـ قرآنی به چاپ رسیدزاده است که در فصلنامة پژوهشابراهیم و آقاگلقلم پور

در سورة اعراف بر اساس الگوي حل « حضرت موسی»است. در پژوهش اخیر، داستان 
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د ن( مورد مطالعه قرار گرفته است. نتایج این پژوهش حاکی از آن هست2001مسألة هوئی )
ینی، کند، اما در روایات دبینی میخوبی پیشکه الگوي مذکور اگرچه ساختار متون را به

 شود.طورقاطع حل نمیمسأله به
هاي ایرانی )بر اساس الگوي حل مسألة هوئی هاي روزنامهساختار متن سرمقاله»مقالة 

. نقد شده است زاده است که با این رویکرد( پژوهشی از خانجانی و آقاگل1381(« )2991
لگوي شده با اهاي بررسیدهند که ساختار تولید متن روزنامهنتایج این پژوهش نشان می

براین، با استفاده از این الگو، میزان انتظار، ( منطبق است. علاوه2001حل مسألة هوئی )
 ود.ششده به خواننده مشخص میتر متن روایی عرضهبینی و درک سریعضریب پیش
( 1393« )شناسی متن و رویکردهاي آنزبان»اي با عنوان ده و افخمی در مقالهزاآقاگل

شناسی متن و رویکردهاي آن، از جمله رویکرد کاربردي متن و الگوي حل به معرفی زبان
 اند.مسأله پرداخته

سألة در چهارچوب الگوي حل م« تنگسیر»شناختی سازمان متن روایی تحلیل زبان»مقالة 
هاي ادبی به چاپ رسیده (  نیز در فصلنامة پژوهش1396زاده و ممسنی، ل)آقاگ« هوئی

ادق چوبک اثر ص« تنگسیر»است. نویسندگان این مقاله به بحث در مورد سازمان متن روایی 
گوي به نتایج این پژوهش، الاند. باتوجهو کاربست الگوي حل مسأله در این متن پرداخته

 بق است.منط« تنگسیر»حل مسأله با رمان 
المنهج النفسی فی روایة »اي با عنوان نامهشهرابی پایاندر تحلیل رمان حاضر، عامري

( نوشته است که در آن به نقد 1382« )لن أعیش فی جلباب أبی لإحسان عبدالقدوس»
 هاي درونی نویسنده پرداخته است.روانکاوي و ارتباط آن با عقده

لن »وب حل مسأله و نقدهایی که بر رمان شده در چارچهاي انجامرغم پژوهشعلی
د رسد رمان موردنظر تاکنون از بعصورت گرفته است، به نظر می« أعیش فی جلباب أبی

رو، پژوهش حاضر در نظر دارد در چهارچوب شناختی بررسی نشده است. ازاینزبان
 شناختی روایت مذکور بپردازد.الگوي حل مسأله به تحلیل زبان

بب. مبانی نظری6
ترین زرگعنوان بشناسی است که به مطالعة متن بههاي زبانشناسی متن یکی از شاخهزبان

شود، از جمله پیوستگی یا هاي متعددي میپردازد. این مطالعه شامل جنبهواحد زبانی می
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( 5و فرستنده 4)گیرنده 3و نقش مشارکین 2و انواع آن، بافت متنی 1انسجام و انواع آن، ارجاع
-تلقی می 6شناسی متن، متن را نوعی نشانة زبانی مرکبزبان» (.36: 2999الفقی، )در متن 

. شناسی استکند. هر نشانة متنِ مرکب نیز شامل سه بعد نحو، معناشناسی و کاربرد
ها، ها، پاراگرافها، بخشواحدهاي متن واحدهایی ارتباطی هستند و شامل کتاب، فصل

شناسی متن از طرفی، به تحلیل ساختارهاي نحوي در د. زبانشونها و غیره میها، واژهجمله
هاي کاربردشناختی در نگرش متنی خاص در موقعیت سطح متن و از طرف دیگر، به جنبه

شناسی متن، متن را در توان گفت زبان(. در یک کلام، می13: 1396البرزي، « )پردازدمی
گانی و معنایی مورد بررسی قرار تمام سطوح زبانی، اعم از آوایی، صرفی، نحوي، واژ

شناسی را ، ناقد برجستة عرب، وظیفة این شاخه از زبان(228: 1882دهد. فضل )می
اي هتوصیف روابط درونی و بیرونی ساختار متون در سطوح مختلف آن و تبیین جنبه»

د یموضوعاتی از قبیل متن چیست و چگونه تول»داند. می«( متعدد ارتباطی و کاربردي زبان
توان آن را درک نمود، از جمله شود، سازمان درونی متن چگونه است و چگونه میمی

زاده )آقاگل« اندشناسی متن و تحلیلگران آن را به خود مشغول کردهمسائلی هستند که زبان
، زیرا شودمتن الزاماً از جمله تشکیل نمی»ذکر است که (. البته، قابل89: 1393و افخمی، 

ست شامل چندین جمله، کلمات مفرد یا هر گروه زبانی باشد که اهداف متن ممکن ا
 (.8 :1882 و درسلر، بوگراند« )سازندارتباطی را محقق می

، 9، مسأله7الگوي حل مسأله رویکردي مربوط به متن است که از چهار مؤلفة موقعیت
نده به نویس منفی تشکیل شده است. این الگو در نتیجة پاسخ مثبت و 19و ارزیابی 8پاسخ

 شود. بدین معنا که نویسنده در هنگام نگارشبینی حاصل میپیشیک مجموعه سؤال قابل
دنبال پاسخگویی به سؤالاتی است که ممکن است در حین خواندن آن در ذهن یک متن به

                                                            
1. reference 

2. textual context 

3. the role of participants 

4. receiver 

5. sender 

6. composite linguistic sign 

7. situation 

8. problem 

9. response 

00. positive and negative evaluation 
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رند و نویسنده گیها طبق انتظارات خوانندگان شکل میمخاطب شکل بگیرند. بنابراین، متن
 کنند. هر دو در تولید متن مشارکت می و خواننده

مان مسأله، ه»روند. عناصر مسأله و پاسخ، دو رکن اصلی الگوي حل مسأله به شمار می 
هاي داستان با آن درگیرند و داستان حول محور هایی است که شخصیتچالش یا چالش

ابراهیم و )پور«. شودچرخد و پاسخ، جوابی است که براي آن مسأله ارائه میآنان می
(، عنصر پاسخ در الگوي حل مسأله 91 :1995) 1( به گفتة سالکی76: 1384زاده، آقاگل

پاسخ مسأله چیست؟ نیاز چگونه برآورده شد؟ معضل و »در پاسخ به این سؤالات است: 
ب.«معما چگونه حل شد؟ مانع یا کمبود چگونه برطرف شد؟

مسأله  شده براياست. اگر پاسخ ارائهمؤلفة ارزیابی از دیگر ارکان الگوي حل مسأله  
حل باشد، طوري که احساس شود الگو با آن خاتمه یافته است، در آن صورت واقعا یک راه

ود: شاست. ارزیابی پاسخ طی دو مرحله انجام میخواننده با پیامد یا ارزیابی مثبت مواجه 
ه برسد مرحلة پایانی چرخاي به صورت که اگر مسألهارزیابی مثبت و ارزیابی منفی. بدین

اي به مرحلة پایانی که مسألهو حل شود، خواننده به هدف رسیده است، اما درصورتی
برسد و حل نشود، یعنی اگر پاسخ منفی ارزیابی شود، خواننده با این مراحل روبرو  2چرخه
سأله وارد ان معنوتغییر و اصلاح به مثبت است و دوباره بهشود: الف( ارزیابی منفی قابلمی

گیرد که بعداً چه کرد/ چه شود و در مقابل این پرسش قرار میچرخة مجدد حل مسأله می
متن روایی  عنوان نتیجة منفیصورت بهتغییر و اصلاح نیست که دراینشد؟ ب( ارزیابی قابل

 (.24: 1381زاده، شود )خانجانی و آقاگل)مانند نتیجة مثبت( پذیرفته می
بل از ها، نویسنده قدر الگوي حل مسأله موقعیت است. در اکثر متن مؤلفة دیگر متونب

پردازد. البته باید یادآوري کرد که عنصر موقعیت در متن، بیان مسأله به ذکر موقعیت می
اي، از قبیل موقعیت مکانی، زمینهاختیاري است و نقش آن فراهم کردن اطلاعات پیش

 ب است.زمانی، فضاسازي و آماده کردن ذهن مخاط
 طرح اصلی الگوي حل مسأله در متن کوتاه و ساختگی زیر به نمایش در آمده است:

                                                            
1. Salkie, R. 

2. recycling 
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آموزان نزد من آمدند و . یک روز برخی از دانش2. زمانی معلم زبان انگلیسی بودم؛ 1
. اکنون آنها 4. من به آنها تحلیل متن آموختم و 3شان را بنویسند؛ توانند اسمگفتند نمی
 د.نویسنداستان می

صورت مکالمه تواند بهاین متن حداقل عناصر الگوي حل مسأله را داراست و می
 شود:بازنویسی 

 ـ متن: روزي من معلم زبان انگلیسی بودم.
 ـ پرسشگر: چه مشکلی براي شما پیش آمد؟

 .شان را بنویسندتوانند اسمآموزانم به من مراجعه کردند و گفتند نمیـ متن: دانش
 با این مشکل چه کردید؟ ـ پرسشگر: شما

 ـ متن: من به آنها تحلیل متن آموختم.
 ـ پرسشگر: نتیجه چه شد؟

بنویسند.ـ متن: اکنون همة آنها داستان می

( 4( پاسخ و جملة )3( مسأله، جملة )2( موقعیت، جملة )1در متن تصنعی فوق، جملة )
 کالمه به شکل فوق، اینهدف از طرح این متن در قالب م دهند.ارزیابی مثبت را نشان می
(. Hoey, 2001: 123)دهند شده رابطة بین جملات را توضیح میاست که سؤالات مطرح

ود، شاي مطرح میدلیل طولانی بودن آنها، وقتی مسألهالبته در متون روایی مختلف به
 .آید. بنابراین، به تعویق انداختن پاسخ کاملاً طبیعی استبلافاصله پس از آن پاسخ نمی

شود و ممکن است چندین عبارت در شده نیز همیشه محدود به یک جمله نمیپاسخ ارائه
 پاسخ به یک مسأله ارائه شوند. 

 . خلاصة رمان 0 
ود، شترین آثار عبدالقدوس محسوب میکه از برجسته« أعیش فی جلباب أبی لن»رمان 

ور البرعی، شخصیت اي مصري است. پدر خانواده، عبدالغفروایتی از زندگی خانواده
محوري داستان، یکی از ثروتمندان مشهور مصر است که با اتکا به تلاش و تحمل رنج به 
فرد موفقی تبدیل شده و موقعیت مالی ممتازي پیدا کرده است. ثروت فراوان این مرد 

وند. شانگیزة مهمی براي افرادي است که براي ازدواج به فرزندان عبدالغفور نزدیک می
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روت عاملی است که موجب شده زندگی فرزندان او با شکست مواجه شود، زیرا همین ث
این مرد عامی بر این باور است که فرزندانش باید خود تلاش کرده و به اهدافشان برسند. 

کند تا خودساخته شوند. این مند نمیکرانش بهرهدر واقع، او فرزندان خود را از ثروت بی
اري دهند. شیوة رفتعبدالغفور را به خساست او نسبت می در حالی است که مردم رفتار

ي اتأثیر قرار داده و باعث بروز مشکلات عدیدهعبدالغفور، زندگی همة فرزندانش را تحت
 خاطر رفتارهاي پدر به طلاق ختمدر زندگی آنها شده است. در نتیجه، زندگی دو دختر به

شود و عبدالوهاب، پسر کوچکتر، می شده است. از دو پسرش، عبدالستار، از مصر خارج
سرخورده و مأیوس و در تلاش براي یافتن راهی براي مهاجرت به آمریکا است. در این 

ازدواج  شود و با اومیان، عبدالوهاب با روزالین )امینه( دختر آمریکایی ساکن مصر آشنا می
رت از دست پدر و مهاج شده، فرارکند. انگیزة ازدواج او با این دختر آمریکایی مسلمانمی

-لحتهاي مصبه آمریکا است. از طرفی روزالین نیز، در ازدواج با پسر عبدالغفور انگیزه
 شود. دختر دیگر عبدالغفور، یعنیطلبانه دارد که با نرسیدن به آن، از عبدالوهاب جدا می

رادر بنظیره، معشوقة راوي داستان است. او جسورترین فرزند عبدالغفور و حامی پدر و 
دارد که مشکل خود را در ارتباط با است. سرنوشت خواهر و برادران، نظیره را بر آن می

 گیرد تا قبل از استقلال مالی ازدواجشیوة دیگري حل کند. او تصمیم میثروت پدر، به
. راوي به دهدنکند، اما آشنایی او با حسین )راوي داستان( سرنوشت را به نفع او تغییر می

ی به مال و داشتکند که برخلاف دیگر خواستگاران و زن آمریکایی، چشمثبات مینظیره ا
 کند. ثروت پدر او ندارد و با اثبات خود در نزد عبدالغفور مسألة داستان را حل می

 . تجزیه و تحلیل۵
مسائل مختلفی را مطرح کرده است که به « لن أعیش فی جلباب أبی»عبدالقدوس در رمان 

ر که نسبت به مسائل دیگطوريصورت کلی و گذرا اشاره شده است؛ بهبه برخی از آنها
رسند و تمامی عناصر الگوي حل مسأله در آن مشهود نیستند. تر به نظر میکمرنگ

دلیل، در پژوهش حاضر به سه مورد از مسائل اصلی )که همة ارکان الگوي مذکور همینبه
اب، انزواي روزالین و ازدواج نظیره پرداخته گیرند(، یعنی سرخوردگی عبدالوهرا دربرمی

ز شده، اهایی که براي حل این مسائل مطرح ها، پاسخشود. پس از مطرح کردن مسألهمی
 شوند.نظر مثبت یا منفی بودن، ارزیابی می
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 . مسألة اول: سرخوردگی عبدالوهاب0ـ۵
 ه دارد، پرداختهدر این بخش، به بررسی مسألة اول که به سرخوردگی عبدالوهاب اشار

 شود.می

 . موقعیت مسأله 0ـ0ـ۵

شود، (، موقعیت اگرچه از ارکان اصلی محسوب نمی2001در الگوي حل مسألة هوئی )
-سازي ذهن مخاطب دارد. همچنین، صحنة اول هر داستان کلیدياما نقش مهمی در آماده

سألة عیت ورود به مترین بخش داستان است. بنابراین، نویسنده غالباً در صحنة اول، موق
اي مربوط به متن، در همان ابتداي زمینهکند و با آوردن اطلاعات پیشاصلی را فراهم می

بر اساس همین . کندداستان، ذهن مخاطب را آمادة وارد شدن به مسألة اصلی داستان می
ار کاي را براي ایجاد موقعیت در داستان به هاي متفاوت و خلاقانهنویسندگان شیوه اصل،
پردازي، و شگردهاي دیگر که بسته به نوع اند، مانند توصیف زمان، مکان، شخصیتبرده

شود. نویسنده در صحنة داستان متفاوت است. این شیوه در رمان موردبحث نیز دیده می
کند تا خواننده آمادة ورود به مسألة اصلی شود. این موقعیت خبر اول موقعیتی را فراهم می

هاب است که راوي با طرح یک مکالمه بین خود و شخصیت رمان، خواننده ازدواج عبدالو
-کند. عبدالوهاب پسر دوم خانواده و دوست نزدیک راوي و محوريرا با متن درگیر می

سبب، نویسنده با آوردن همینترین شخصیت است که در مرکز روایت قرار دارد. به
 کند. راوي در همانر رمان تأکید مینخستین گزاره دربارة او، بر اهمیت این شخصیت د

برعی کانت صداقتی لعبدالوهاب الزند: ابتداي داستان به مکالمة خود با عبدالوهاب گریز می

.فأحیاناً کنت أعتقد أننا مجرد معارف فأنا أعرفه و هو یعرفنی منذ .صداقة من نوع عجیب.

ی الزمالک ینا صدفة فی أحد شوارع حکنا قد التق...کنا طلبة فی المدرسة الإبتدائیة ثم الثانویة

قالها . تزوجسأ حیث یقیم کلانا قال لی بعد انتهینا من الکلام المائع الذی یبدأ به کل حدیث:
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: 1892عبدالقدوس، )ب1وقال فی صوته الخافت الساهم: إنها أمریکیة ...وهو ساهم وبلافرحة

 (.6ـ5
بدالوهاب و تکرار آن، ذهن براي عب«بلافرحة»و « ساهم»بنویسنده با آوردن کلمات 

کند تا مشکل او در ارتباط با پدر را مطرح کند. در مکالمة بعد، خواننده را آماده می
 کند و خواننده را بیشتر و بهتر درنویسنده دربارة عبدالوهاب گزارة دیگري را روایت می

: 1892قدوس، عبدال)«ب2وقال متنهداً کأنه یعیش مأساة: لقد أسلمت»دهد: موقعیت قرار می

6). 
ده را خواهد خوانناینکه در بدو ورود به متن میبرلازم به ذکر است که نویسنده علاوه

ي مسألة هاي پیشنهادآمادة ورود به مسأله کند، در همین چند سطر ابتدایی، به یکی از پاسخ
ه این ب تفصیلهاي بعدي بهکند و در فصلاول )ازدواج با روزالین( نیز مختصراً اشاره می

-نمی سرهمطور خطی و پشتپردازد. بنابراین، اجزاي الگوي حل مسأله الزاماً بهپاسخ می
ر این جا شوند. دآیند و ممکن است در متون مختلف ترتیب ارکان الگوي موردبحث جابه

رمان نیز شرایط الگوي حل مسأله وجود دارند، اما ترتیب وقوع ارکان الگو کمی متفاوت 
 شود.هاي پیشنهادي اشاره میقبل از ذکر مسأله به یکی از پاسخ است؛ چرا که

اینکه ذهن برکند و علاوهدر ادامه، راوي به خاطرات خود با عبدالوهاب رجوع می
اره کند، به مواردي اشبا اتفاقاتی که در گذشته رخ داده است اغنا میخواننده را در رابطه 

ی عبدالوهاب هستند؛ نمونة آن عدم خوشحالی دهندة موقعیت سرخوردگکند که نشانمی
 سبب نام پدرش عبدالغفور البرعی میلیاردر شهر است:عبدالوهاب از شهرتش در مدرسه به

                                                            
کردم ما فقط آشنا هستیم، چراکه از وقتی در دوستی من با عبدالوهاب برعی از نوع عجیب آن بود. گاهی فکر می .1

اکن هاي منطقة زمالک که هر دو در آنجا سشناختیم. در یکی از خیابانمدرسة ابتدایی و دبیرستان بودیم همدیگر را می

نند، گفت: کبعد از تمام شدن سخنان پوچی که با آن سر هر حرفی را باز می طور اتفاقی یکدیگر را دیدیم.هستیم، به

ش گفت: ااي گرفته و بدون خوشحالی این جمله را گفت. سپس، با صداي آرام و گرفتهخواهم ازدواج کنم. با قیافهمی

 او اهل آمریکا است.

 رو بود. آه کشید و گفت: اسلام آورده است.انگار با مصیبتی روبه .2
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ان معنا فی المدرسة الإبتدائیة وهو مشهور حتی الیوم بأنه إبن الحاج کعبدالوهاب منذ »

دا رة وکان یعتمد ألایتحدث أبیکن عبدالوهاب سعیدا أبدا بهذه الشه ولم یعبدالغفور البرع

 (.7: 1892عبدالقدوس، ) «1سؤال یوجه إلیه عن أبیه کأنه یستعر منه یعن أبیه ویهرب من أ

ه صحبت علاقگی بطورکلی، نویسنده موقعیت مسألة سرخوردگی عبدالوهاب را با بیبه
ند که کیدهد و فضایی را در ابتداي داستان براي خواننده ترسیم مدربارة پدر نشان می

کنندة فضاي ذهنی خواننده براي دریافت رابطة سرد بین پدر و فرزند است. راوي در آماده
 هد:دجایی دیگر، موقعیت مسأله را با توصیفی از روابط فرزندان و پدرشان ارائه می

م یکن إبنه عبدالوهاب ولا إبنه عبدالستار من معاونیه، بل إنهم لم یذهبوا یوما إلی ل»

بلح ولم یریا مخازن ملایین أبیهم. کان بینهما وبینه إحساس من الجفاء الصامت. کانا وکالة ال

بنفسه ولا بهم. أما هو فکان یعاملهما علی  یینظران إلیه کأنه إنسان جاهل لا یمکن أن یرتق

أن کلا منهما مسئولا عن نفسه إنه عاش مسئولا عن نفسه وکل ما وصل إلیه لم یکن لأبیه 

  (.19ـ8: 1892عبدالقدوس، ) «2الحیاة. کل إبن یولد وهو مسئولا عن نفسه یهفضل فیه هذه 

یز پیگیري درس آنها نتوجهی عبدالغفور به مسائل مدرسة پسرانش و عدمروایت بی 
ر نسبت توجهی عبدالغفوبخشی از موقعیت مسألة عبدالوهاب است. نویسنده با یادآوري بی

 کند:مهري، موقعیت را روشن میبیبه فرزندانش و مروري بر سابقة این 

                                                            
ود، اما شعنوان فرزند حاج عبدالغفور برعی شناخته میعبدالوهاب از زمانی که در دبستان با ما بود و تا به امروز به .1

هرگز از این شهرت خوشحال نبود. اصلاً تمایل نداشت دربارة پدرش صحبت کند و از هر سؤالی که متوجة پدرش بود 

 کرد؛ انگار از او نفرت داشت.فرار می

ند اپسرانش، نه عبدالوهاب و نه عبدالستار، جزء دستیارانش نبودند. حتی آنها یک بار هم به بازار وکالة البلح نرفته. از 2

ردند کعنوان انسان جاهلی نگاه میاند. بین آنها و پدرشان حس تنفر بود. به او بههاي پر از پول پدرشان را ندیدهو انبار

ا ترقی دهد. برخورد او با پسرانش بدین صورت بود که آنها مسئول خودشان هستند. تواند نه خودش و نه آنها رکه نمی

گونه بوده است و پدرش در تمام آنچه که به او رسیده است، نقشی نداشته است؛ این عبدالغفور خودش در زندگی این

 آید، خودش مسئول خودش است.یعنی زندگی. هر پسري که به دنیا می
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منذ دخل عبدالستار وعبدالوهاب إبنا الحاج عبدالغفور مدارس روضة الأطفال وهما »

 یکل منهما یبحث عن مستقبله بنفسه. إن أباهما لایسألهما أبدا عما یجر بعیدان عن والدهما

 (. 12: 1892عبدالقدوس، ) «1لهما أو عما یدرسانه

یان توان دریافت که نویسنده با بدر بیان موقعیت ذکر شدند، می هایی کهبنابر گزاره
فرض را براي خواننده ایجاد کرده که فرزندان عبدالغفور آیندة مطلوبی موقعیت، این پیش

نخواهند داشت و با ناکامی مواجه خواهند شد. احتیاط بیش از حد عبدالغفور زندگی 
ها لطمه وارد کرده است، تا جایی که در طول الشعاع قرار داده و به آنفرزندانش را تحت

هاي سرخوردگی این شخصیت را نیز در کند. نشانهزندگی آنها را مأیوس و سرخورده می
کنیم. رفتارهاي غیرطبیعی و مروري بر خاطرات راوي از کودکی عبدالوهاب مشاهده می

برشمرده افراطی عبدالوهاب که توسط راوي و در خاطراتش از کودکی عبدالوهاب 
گذارند؛ آنچه راوي از عبدالوهاب به یاد شوند، بر افسردگی بزرگسالی او صحه میمی

 رود: کنندة رفتارهاي کنونی او به شمار میدارد، توجیه

 عبدالوهاب وأفاجأ منه بتصرفات تجعلنیأحیاناً وکنا کلما کبرنا وأنا أزداد حیرة فی»

 (.14: 8921عبدالقدوس، )ب«2أعتبره مجنوناً أو شاذاً

هاي بیشتري از رفتارهاي راوي در تأیید سخن خود در مورد مسألة عبدالوهاب، مصداق
شمرد: توهم عبدالوهاب به بازي در تیم الرسانه، افراط او در میخواري، غیرطبیعی او برمی

شدن در دین، سفر ناگهانی به اروپا، دوري از جنس مخالف و مواردي از این دست غرق
 گیري درونی او هستند.که نشانة در

                                                            
ان شدند اند، از وقتی وارد کودکستلوهاب، پسران حاج عبدالغفور که هردو از پدر خود فاصله گرفته. عبدالستار و عبدا1

 پرسید.میشان چیزي نافتاد یا از درسدنبال آیندة خود بودند. پدرشان هرگز از اتفاقاتی که برایشان میتنهایی بهبه

ه باعث شدم؛ رفتارهایی کاز رفتارهایش غافلگیر میشد و شدیم تعجبم از عبدالوهاب بیشتر میهرچه بزرگتر می .2

 شدند گاهی او را دیوانه یا آدم غیرعادي بپندارم.می
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 . مسأله1ـ0ـ۵

 ,Hoey) «اي از موقعیت که نیاز به پاسخ داردگونه تعریف کرد: جنبهتوان اینمسأله را می  

شود؛ مهمترین مسأله به عبدالوهاب مربوط می در رمان موردبررسی، .(65 :1983
، اقی حوادثکه سرخوردگی او در این داستان در مرکز روایت قرار گرفته و بطوريبه

شوند. اهمیت این شخصیت و پیوند مسألة پاسخی براي این سرخوردگی محسوب می
شود. عنوان متن، در جایگاهِ بخش مهمی از هر روایت با او از عنوان رمان نیز فهمیده می

کند. عنوان رمان حاضر، با روایت، تا حد زیادي بر موضوع و محتواي داستان دلالت می
شود که به نوعی بر نارضایتی شخصیت داستان و تصمیم او آغاز می« یشلن أع»فعل منفی 

ي خبري از اجمله (لن أعیش فی جلباب أبی) به تغییر شیوة زندگی تأکید دارد. این عنوان

ه معنی ب« جلباب»خواهد زیر پوشش پدرش زندگی کند. لفظ زبان فرزندي است که نمی
به کار رفته « حمایت بودنسایه و تحت»ي پوشش است که در این رمان مجازاً در معنا

تواند هر کدام از فرزندان عبدالغفور باشد؛ چراکه است. گویندة این خبر در عین حال می
این عنوان توصیف وضعیتی است که همة فرزندان عبدالغفور البرعی درگیر آن هستند. 

ه هت به او بیزارند، بلکتنها از شباخواهند از پدرشان دور باشند و نهفرزندان این مرد می
حمایت او زندگی کنند. از میان فرزندان عبدالغفور، عبدالوهاب حتی مایل نیستند تحت

ط طورکلی به او مربوخاطر پدر دچار آسیب بیشتري شده است و ماجراي روایت هم بهبه
تواند مثل پدرش فرد اصلی عبدالوهاب در این روایت این است که نمی چالششود. می
 اش مختل شدهقی شود. او از این وضعیت ناراضی است و در نتیجة آن، اوضاع روحیموف

دلیل، براي ارزشمند جلوه دادن خود و رسیدن به وضعیت مطلوب اقداماتی همیناست. به
 گیرند.دهد که در این جستار مورد ارزیابی قرار میانجام می

وسیعیش هذه المعاناة إلی أن  یأب عدم القدرة علی الوصول إلی ما وصل إلیه ییعان إنه»

 (. 73: 1892عبدالقدوس، )ب«1هذه القدرة حتی أنا ییصل. کلنا نعان

                                                            
زندگی  که به خواستة خود برسد با این رنجبرد و تا زمانیاش در دستیابی به آنچه که پدرم رسیده رنج میاو از ناتوانی .1

 حتی من. خواهد کرد. همة ما از این عقده در عذاب هستیم،
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ترین مسألة این روایت حس سرخوردگی از ناتوانی در رسیدن به موقعیت پدر، مهم 
است. عبدالوهاب شخصیت رنجوري است که دچار عقدة ناتوانی شده است. از دید نظیره، 

شود و همه این عقده در همة فرزندان عبدالغفور، حتی خودش دیده می تر،خواهر کوچک
از آن در رنج هستند. البته باید اشاره کرد که درگیري عبدالوهاب با پدرش در داستان 

نشان  افتد، اما راويگو یا چالش لفظی بین این دو اتفاق نمیوشود و هیچ گفتدیده نمی
ظیره شیوة رفتار و برخورد پدر با فرزندان را مسبب دهد که وي از پدر تنفر دارد. نمی

عبدالوهاب  یأن أخ»داند: هاي روانی و سرخوردگی خود و خواهر و برادرانش میعقده

ب«1یمنها تجاه أب یإنها لاتستطیع أن تقدر العقدة التی نعان ..علی حق وروزالین معذورة
 (.119: 1892عبدالقدوس، )

 . پاسخ و ارزیابی6ـ0ـ۵
شده که از هایی براي حل آن مطرح مطرح کردن مسألة اول، در این بخش پاسخ پس از

 شوند.نظر مثبت یا منفی بودن نیز ارزیابی می

 رشد تحصیلی پاسخ اول:

أنه لایرید أن یکون کأبیه ولذلک یصمم علی أن یدخل  ربما کانت عقدة عبدالوهاب»

 (.14: 1892عبدالقدوس، )ب«2المدرسة ویحصل علی الشهادة

 شود. راوي بادر عبارت فوق، ضمن اشاره به مسألة اصلی، پاسخی براي آن ارائه می
تدریج مروري بر حس ضعف و ناتوانی که از کودکی همراه فرزندان عبدالغفور است و به

دهد. عبدالوهاب، ها را نشان میدر دل آنها ریشه دوانده، تألمات روحی و روانی شخصیت
نفس دار عبدالغفور است که در نتیجة این عقدة درونی، اعتمادبهشکلاي از فرزندان منمونه

کند با رشد و پیشرفت در تحصیلاتش بر احساس ضعف خود را از دست داده و سعی می
                                                            

خاطر پدرم از آن در عذاب هستیم، اي را که بهتواند عقدهبرادرم عبدالوهاب حق دارد. روزالین مقصر است. او نمی .1

 درک کند.

دلیل تصمیم داشت وارد مدرسه شود و همینخواست شبیه پدرش باشد. به. شاید دغدغة عبدالوهاب این بود که نمی2

 .اش را دریافت کندمدرک تحصیلی
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رین تخود غلبه کند. دستیابی به مراتب عالی در تحصیل و کسب تخصص، در دسترس
ن به آن متوسل شده تا احساس رسد که عبدالوهاب و دیگر فرزندابه نظر می حلیراه

آمیزي در حقارت خود را برطرف کنند، اما پاسخ به مسأله با رشد تحصیلی نتیجة موفقیت
 پی ندارد:

وکنت قدسبقت عبدالوهاب بسنوات وحصلت علی الثانویة العامة والتحقت بکلیة »

دون م فجأة والهندسة أما هو فقد مضی علیه تسع سنوات وهو لایزال فی الدراسة الثانویة ث

 .(16: 1892)عبدالقدوس، ب«1أن یحصل علی الثانویة سافر إلی الخارج

ود الگوي شدر نظریة حل مسأله، نتیجة منفی یا ارزیابی منفی از پاسخ معمولاً باعث می
حل مسأله وارد چرخة مجدد شود و تا زمان رسیدن به یک نتیجه یا ارزیابی مثبت این 

(. مسألة سرخوردگی عبدالوهاب با اولین پاسخ Hoey, 2001: 140) یابدچرخه ادامه می
 حل نهایی برسد.دلیل باید مجدداً چرخه را طی کند تا به راههمینرسد، بهبه اتمام نمی

 پاسخ دوم: مهاجرت به خارج

عبدالوهاب با شکست در تحصیل و مدرسه، دورة تحصیلی در دبیرستان را ناتمام رها کرده  
 گیرد:می و تصمیم به مهاجرت

إنها لاتستطیع أن تقدر العقدة التی ، عبدالوهاب علی حق وروزالین معذورة ین أخإ»

ه عبدالسلام للهجرة إلی انجلترا والتی تدفع عبد یالعقدة التی دفعت أخ ی،منها تجاه أب ینعان

 . إنها عقدة عجیبةولم یفلح بعیدا عن أبیهإلی الهجرة هو الآخر لقد سبق أن حاول الهجرة 

: 1892عبدالقدوس، )ب«2غریبة کخیوط العنکبوت ومن الصعب علی من لایعانیها أن یفهمها

ب(.111ـ119

                                                            
چند سال از عبدالوهاب پیش افتادم. دبیرستان را تمام کردم و وارد دانشکدة مهندسی شدم، اما او پس از گذشت نُه  .1

 طور ناگهانی و بدون اتمام دبیرستان به خارج سفر کرد. سال هنوز هم در دبیرستان مانده بود. سپس، به

خاطر پدرم از آن در عذاب هستیم، اي را که بهتواند عقدهیبرادرم عبدالوهاب حق دارد. روزالین مقصر است. او نم. 2

اي که برادرم عبدالسلام را مجبور کرد به انگلیس مهاجرت کند، عبدالوهاب را نیز به مهاجرت واداشت. درک کند. عقده
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ا در رسد، اممهاجرت فرزندان عبدالغفور اگرچه راه حلی براي ادامه تحصیل به نظر می
حقیقت پاسخی براي فرار از رنج و دور شدن از پدري است که در آنها عقدة حقارت 

که پیش از او برادرش طورزند؛ همانبدالوهاب دست به مهاجرت میایجاد کرده است. ع
ها از جانب عبدالسلام این کار را انجام داده است. نکتة جالب دربارة این پاسخ، تقبل هزینه

رسد عقدة خودنمایی و فخرفروشی، عبدالغفور خسیس و عبدالغفور است. به نظر می
 دارد:حسابگر را به این کار وا می

 ربما أراد أن کان الأب یداری عقدته بالتظاهر والتباهی بأن له أولادً فی الخارج ربما»

 «1یعطی عبدالوهاب ما أعطاه لإبنه عبدالستار الذی یقیم فی الخارج ویتفاخر به

ب(.16 :1892عبدالقدوس، )

گردد. راوي او را بعد از عبدالوهاب به اروپا مهاجرت می کند، اما بعد از مدتی باز می
 کند:گونه ارزیابی میبیند و حاصل سفرش را اینزگشت از اروپا میبا

خلال هذا اللقاء أنه حصل علی شهادة ما من أروبا أو تخصص فی علم من  یلم یقل ل» 

 (. )ارزیابی منفی(17 :1892عبدالقدوس، ) «2العلوم أو مهنة من المهن

که از  منفی است. عبارت فوقپاسخ دوم نیز نتیجة مثبتی در بر ندارد و ارزیابی از آن  
 زبان راوي دربارة نتیجة مهاجرت عبدالوهاب ذکر شده، مؤید این ارزیابی منفی است.

                                                            
ماند و یت ماو قبلاً مهاجرت کرده بود، ولی دور از پدرم موفق نشد. عقدة عجیب و غریبی است که مثل تارهاي عنکبو

 تواند آن را بفهمد. سختی میکسی که آن را تجربه نکرده است، به

ساخت که فرزندانش در خارج باشند. صورت برطرف میایناش را بهشاید پدرش عقدة خودنمایی و فخرفروشی .1

کند و امت میکه به عبدالستار داده است که در خارج اق خواست به عبدالوهاب هم همان چیزي را بدهدشاید می

 کند.عبدالغفور به او افتخار می

 در این دیدار نگفت که مدرکی از اروپا گرفته است یا در یک رشته یا شغلی تخصص یافته است.. 2
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 پاسخ سوم: ازدواج با روزالین

عبدالقدوس، ) «1أنه اتفق مع روزالین علی الزواج ییخبرن یخأفوجئت بعد أسبوعین ب»

 (. )پاسخ(57: 1892

کند تا عقدة حقارت خود را برطرف کند، او را از هایی که عبدالوهاب امتحان میراه
ي ادهد. بعد از این است که تصمیم تازهبست روحی که در آن گرفتار است نجات نمیبن
گیرد ازدواج کند. براي هاي روحی تصمیم میگیرد و براي نجات خود از افسردگیمی

 از موقعیت عبدالوهاب عبدالوهاب، ازدواج حکم یک راه نجات را دارد. تشبیهی که نظیره
ند ککند مؤید این مطلب است. نظیره برادر خود را به فرد در حال غرقی شبیه میارائه می

زند تا نجات پیدا کند. او واسطة ازدواج برادرش با که به هر خس و خاشاکی چنگ می
شود. ملاک و معیاري که برادرش براي انتخاب همسر دارد دختري دختري آمریکایی می

لمان با شخصیت اروپایی است. بنابراین، نظیره به محض آشنایی با دختر آمریکایی مس
و  بیند. تصمیم عبدالوهابشده، او را گزینة مناسبی براي ازدواج با عبدالوهاب میمسلمان

شود. این ازدواج غیرعادي، از نظر نظیره روزالین براي ازدواج در مدت  کوتاهی عملی می
 دن برادرش و روزالین سرگرفته است. دلیل غیرعادي بوبه

شمرد که در شخصیت، قدرت، هایی براي انتخاب همسر برمیعبدالوهاب ملاک 
-شود، اما به نظر میپذیري زن اروپایی و تدین زن مصري خلاصه میآگاهی و مسئولیت

رسد ازدواج مفرّي براي رهایی از دردهاي درونی و حس ضعف و کمبودهاي عبدالوهاب 
انتخاب دختري آمریکایی، نه از روي عشق و علاقه، مسلمان بودن امینه یا زیبایی  است و

او، بلکه فقط براي رسیدن به آرزوهایش صورت گرفته است؛ یعنی با همسرش به آمریکا 
دواج، اش را بسازد. این ازبرود و پس از اینکه با ازدواجش تابعیت آمریکا را گرفت آینده

-گیرد و روزالین به خانة پدري عبدالوهاب نقل مکان میر میبدون مهریه و تشریفات س
بست کند، اما ازدواج عبدالوهاب که بنابر مصلحت صورت گرفته بود، خیلی زود به بن

 رسد: می

                                                            
 اش که با روزالین بر سر ازدواج به توافق رسیده است، غافلگیرم کرد.دو هفتة بعد، برادرم با این گفته .1
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 (. )ارزیابی منفی(129 :1892عبدالقدوس، « )1طلبت الطلاق»

سر او برعی، با پشده و اطلاع از ثروت عبدالغفور تعیینروزالین که با اهداف ازپیش
ی اند(، خیلازدواج کرده است )همانند مردانی که به طمع ثروت با دخترانش ازدواج کرده

تر از آن است که خورد و زیرکسادگی فریب او را نمیفهمد که عبدالغفور بهزود می
و با  کشدطمع این افراد براي ثروتش را درنیابد. بنابراین، این ازدواج خیلی طول نمی

انجامد. عبارت زیر نیز ارزیابی منفی از پاسخ پیشنهادي را واست روزالین به طلاق میدرخ
 دهد:نشان می

ولو أنی عندما جلست بجانبه أربت علی کتفه ی راقدا علی وجهه کأنه یبک یأخ رنهاا»

  (.129: 1892عبدالقدوس، )« 2ولکنه فی حالة انهیار یوجدته لایبک

 هایی که براي جبران سرخوردگیکدام از پاسخیچشود، هطورکه مشاهده میهمان
شده ندلیل، این مسأله حلهمینشوند. بهحل نهایی ختم نمیشوند به راهعبدالوهاب ارائه می

 رسد.به پایان می

 . مسألة دوم: انزوای روزالین1ـ۵
 شود.در این بخش به مسألة دوم، یعنی انزواي روزالین پرداخته می

 أله . موقعیت مس0ـ1ـ۵
تر نیز گفته شد، در الگوي حل مسأله، قبل از مطرح کردن مسأله، طورکه پیشهمان

شوند. این اطلاعات شامل موقعیت اي در قالب عنصر موقعیت ارائه میزمینهاطلاعات پیش
شوند. موقعیت مسألة روزالین اي در مورد مسأله میزمینهمکانی و زمانی و معلومات پیش

روایت فوزیه از زندگی او آمده است. اشارة راوي به عدم آزادي او در بخش مربوط به 
 کند، بخشی از این موقعیت است:دلیل موقعیت مکانی که در آن زندگی میبه

                                                            
 درخواست طلاق داد. .1

ایش هکرد؛ اگرچه وقتی کنارش نشستم و شانهروي شکم دراز کشید. انگار گریه میادرم بر روي زمین افتاد و بهبر .2

 ریخته بود.همکند، ولی بهرا گرفتم، دیدم گریه نمی
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إن روزالین من قریة مجاورة لمدینة شیکاغو والعائلة تملک محلا متواضعا لبیع الأحذیة »

ا تزمة إلی حد العزلة فلم تکن روزالین بنتعائلة کاثولیکیة م یتعتمد علیه اعتمادا کاملا وه

ولة کأنها الحیاة ولکنها کانت بنتا مقف یکبقیة بنات أمریکا تنطلق بکامل حریتها فی کل نواح

السجانة، إنه لیس من حقها أن تدخل أو تخرج إلا بأوامر  یمحبوسة فی سجن وأمها ه

 ب(.37 :1892عبدالقدوس، ) «1أمها

پردازد و سعی دارد چهرة یک معرفی وضعیت روزالین می در عبارت فوق، نویسنده به
لیل دزندگی غیرعادي را نشان دهد. موقعیت مکانی کشور آمریکا است که مردم آن به

وردار توجهی برخشرایط فرهنگی خاص این کشور، نسبت به جوامع شرقی از آزادي قابل
رو است. این دیت روبهگونه نیست، چون او با محدوهستند، اما در مورد روزالین این

اي غربی، با ایجاد توقع و انتظار در مخاطب، هاي غیرعادي در زندگی خانوادهمحدودیت
کند که ادامة داستان را دنبال کند. از طرفی کند و تشویق میاو را با موضوع درگیر می

اراي دب«جانةالس»و « سجن»، «محبوسة»، «العزلة»اند، اعم از هایی که به کار رفتهدیگر، واژه

دهند و این ذهن خواننده را براي بار منفی هستند و ارزیابی ضمنی از موقعیت را نشان می
بکند.بیان مسأله آماده می

ت توان دید. تکرار صفگوي راوي با فوزیه میوبخش دیگري از موقعیت را در گفت

 ا دریابد روزالینکند تمی فراهم خواننده براي را ذهنی ةبراي روزالین، زمین« مسکینة»

 دار است:مسأله

: 1892عبدالقدوس، « )2مسکینة .کانت فوزیة تکرر دائماً کلما جاء ذکرها: مسکینة..» 

37.) 

                                                            
ه کاملاً فروشی معمولی هستند کروزالین اهل روستایی در نزدیکی شهر شیکاگو است. خانوادة او صاحب مغازة کفش .1

روزالین  اند. به همین دلیل است کهشان کاتولیک است و تاحدي سختگیر هستند که منزوي شدهاند. مذهبه آن متکیب

اش از آزادي کامل برخوردار نبود. خیلی محدودیت داشت؛ انگار مانند دختران آمریکایی دیگر در تمام جوانب زندگی

 کرد.وآمد می. تنها به دستور مادرش به جایی رفتبرد و مادرش هم زندانبان او بوددر زندان به سر می

 گفت: بیچاره روزالین.آمد فوزیه میهربار که اسم او به میان می .2
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 . مسأله1ـ1ـ۵

هکذا کانت حیاة روزالین حیاة مقفولة وفی منتهی التزمت وربما کان الدافع إلی هذا التزمت »

أمریکا یعیشون فی خوف لا أمان فی هو البحث عن الأمن عن حمایة النفس إن کل أهل 

 یتدرلا من سیعتدی علیک حتی وأنت فی البیت یإنک تسیر فی الشارع ولاتدر ،أمریکا

  (.39: 1892عبدالقدوس، « )1ما یمکن أن یحدث لک ولبیتک

این تصویري است که راوي از زندگی روزالین ترسیم کرده است. او دختري منزوي 
لت اي دارد که عنظارت مادرش زندگی بستهروزالین تحت از یک روستا در آمریکا است.

ه باعث کطوريآن ترس از ناامنی است. در واقع، مسألة اصلی روزالین نبود امنیت است به
اش زندگی کند. راوي در فصل سوم رمان به شود در اوج سختگیري خود و خانوادهمی

بیان سرگذشت او به انزوایش پردازد و ضمن بیان سرگذشت روزالین از زبان فوزیه می
شباهت به عبدالوهاب نیست. او دختري منزوي و کند. حالات روحی روزالین بیاشاره می

نفس خود را از دست داده است. بههاي خانواده اعتمادگیريترسو است که در اثر سخت
رده یدا کباري پاین، اتفاقاتی در زندگی او رخ داده که در اثر آن زندگی اندوهبرعلاوه

است؛ مانند دیوانگی مادر و برادرش بر اثر ضربة مغزي که فشار روحی زیادي بر او وارد 
ین کند به روزالکرده است. فوزیه در روایتی که از زندگی دوستش براي راوي ارائه می

 گیرد که:اش چنین نتیجه میدهد و دربارة زندگیحق می

ب(. )مسأله(38 :1892دالقدوس، عب) 2«لم تعد روزالین تحتمل هذه الحیاة»

                                                            
دنبال ه بهگیري این بود کگیري. شاید علت این سختاي بسته و در اوج سختگونه بود؛ زندگیزندگی روزالین این .1

کنند. در آمریکا امنیت نیست. در . مردم آمریکا با ترس زندگی میخواست از خودش محافظت کندامنیت بود و می

براي  دانی چه اتفاقیدرازي خواهد کرد. حتی اگر در خانه باشی نمیدانی چه کسی به تو دستروي و نمیخیابان راه می

 افتد. ات میتو و خانه

 روزالین دیگر تحمل این زندگی را نداشت. .2
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بب. پاسخ و ارزیابی6ـ1ـ۵
سمت رفتارهاي نامتعادل سوق داده زندگی روزالین و فشارهایی که بر او وارد شده او را به 

است؛ همان پاسخی که پیش از این دربارة عبدالوهاب شاهد بودیم. نمونة رفتار نامتعادل 
تة گذارند. نکرا به حساب دیوانگی او می گرایی در دین است که مردم آنروزالین افراط

جالب دربارة پاسخ او به انزوایش این است که روزالین هم مانند عبدالوهاب )که در بخشی 
خواري و رفتار ضد مذهبی رفت( دست به رفتارهاي نابهنجار از زندگی به سمت مشروب

 و غیرعادي زده است:

باح باکر وخرجت من البیت کما هی وصل بها الجنون إلی أن قامت من نومها ذات ص»

وحتی دون أن تضع حذاءها فی قدمیها وسارت فی الشارع إلی الکنیسة ثم دخلت وأخذت 

تحطم کل شیء الصلبان والشمعدانات حتی حطمت تمثال السید المسیح ثم سقطت علی 

 (. )پاسخ(38: 1892عبدالقدوس، « )1الأرض تصرخ وتبکی

درونی روزالین را از بین ببرد. رفتار روزالین،  تواند ترس و وحشتاین پاسخ نمی
گرایی بدون باور قلبی او است، نشانة تنفر او از مذهب که حاکی از مذهببراینعلاوه

 فشار قرار داده است. کاتولیک است؛ یعنی عاملی که در زندگی او را تحت
ایت زنی ر حمپاسخ دیگر روزالین به انزوا و احساس ترس و عدم امنیتش، رفتن زیر چت

شود و در کنارش احساس امنیت مردگونه، قوي و مسلط است. روزالین مجذوب فوزیه می
 کند:می

توطدت الصداقة بین فوزیة وروزالین حتی . التقت فوزیة بروزالین وبسرعة تصادقا»

کل أوقات فراغها فی شقة فوزیة. عاشت روزالین مع فوزیة وزوجها ی أصحبت روزالین تقض

                                                            
اش، بدون اینکه یش برد که یک روز صبح زود از خواب بیدار شد و با همان اوضاع ظاهريجنون او را تا جایی پ. 1

ها و ا، شمعدانهچیز از جمله صلیبکفش بپوشد از خانه بیرون رفت و به سمت کلیسا به راه افتاد. وارد کلیسا شد و همه

 رد.حتی مجسمة حضرت مسیح را شکست. سپس، بر روي زمین افتاد و گریه و زاري ک
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أیام الإجازات الجامعیة کانوا دائما معا لم تکن تفترق عنهما إلا أیام قلیلة خلال  عامین حتی

  )پاسخ( .(49ـ 38: 1892)عبدالقدوس،  «1العام لتذهب لزیارة أهلها فی قریتها

ر گذارد. او دیگر مثل سابق در امواین دوستی بر کیفیت زندگی روزالین تأثیر می
جاي برد. در واقع، فوزیه پناهگاه روزالین بهپناه نمی گیرد و به کلیساسخت نمی روزانه

 مذهب و کلیسا شده است.

الی لم تعد تغ کل ما حدث لروزالین خلال هذه الفترة أنها لم تعد متزمتة کل هذا التزمت»

 (. )ارزیابی مثبت(41: 1892عبدالقدوس، ) «2أداء شعائر دینها والتردد علی الکنیسة یف

ود و ریز منفی است، زیرا طبیعت ترس در او کاملاً از بین نمیتحلیل این ارزیابی ن
دلیل، روزالین راه دیگري را براي نجات خود بر همینهمچنان به قوت خود باقی است. به

آید تا شاید در مصر و در کنار فوزیه زندگی بهتري داشته باشد و گزیند. او به مصر میمی
 در امنیت زندگی کند:

 یمن عام عندما أرسلت روزالین برقیة مختصرة: هل أستطیع أن آت وکان قدمضی أقل»

 تبدو یتعال. جاءت روزالین وه :إلی مصر وأقیم معکم. وردت علیها فوزیة بکلمة واحدة

( 42: 1892عبدالقدوس، ) «3هائمة فی الفرحة لمجرد أنها استطاعت أن تجیء إلی مصر

 .)پاسخ(

 کند: گونه توصیف مین به مصر ایننویسنده، وضعیت روزالین را بعد از آمد

                                                            
فوزیه سریع با روزالین آشنا شد و با هم دوست شدند. دوستی بین فوزیه و روزالین تاحدي محکم شد که روزالین  .1

کرد. روزالین با فوزیه و همسرش به مدت دو سال زندگی کرد. آنها تمام اوقات فراغتش را در آپارتمان فوزیه سپري می

ر خاطشد تا بهر هم بودند. در طول سال فقط چند روز از او جدا میحتی در روزهاي تعطیلات دانشگاه هم همیشه کنا

 اش به روستایش برود.دیدار خانواده

. تمام اتفاقاتی که در طول این مدت براي روزالین افتادند از این قرار بودند که دیگر مثل گذشته زیاد سختگیر نبود و 2

 کرد.ي نمیرووآمد به کلیسا زیادهدر انجام شعائر مذهبی و رفت

کنم؟ فوزیه  توانم به مصر بیایم و با شما زندگیکمتر از یک سال گذشته بود که روزالین تلگراف کوتاهی فرستاد: می .3

 سید. ردر یک کلمه جواب او را داد: بیا. روزالین به مصر آمد و از اینکه توانسته بود به آنجا بیاید خوشحال به نظر می
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الشارع بلاخوف وتستطیع أن تنام وتفتح کل المنافذ حولها  یإنها تستطیع أن تسیر ف»

ن تعیش أمان ولذلک ترید أ یوتطفئ النور بلاخوف إنها تتصور أن المصریین کلهم یعیشون ف

 (. )ارزیابی مثبت(44: 1892عبدالقدوس، ) «1معهم

لام که دین اسشود و از آنجاییوادة فوزیه با دین اسلام آشنا میواسطة خانروزالین به
تند اي هسگونهآورد. به اعتقاد او، اصول اسلام بهیابد، اسلام میرا کامل و دین امنیت می

که براي انسان امنیت و آرامش در پی دارند. در واقع، انگیزة او از اسلام آوردن، رهایی از 
 عقدة ترس است.

ت ووجدت نفسها مسیحیة کاثولیکیة ولکنها استطاعت أن تتحرر وتبحث قد ولد يه»

مانها تعیش الیوم هادئة سعیدة مطمئنة بإیی لنفسها بنفسها إلی أن آمنت بالاسلام فاعتنقه وه

 ()ارزیابی مثبت .(55: 1892)عبدالقدوس،  «2تعیش الإسلام أصبح إسلامها هو وجودها

آن توجه کرد، نقش فوزیه در این رمان است. او  نکتة مهمی که در این مسأله باید به
ت گردانی اسشود، اما شبیه عروسکاندازة نظیره و روزالین در روایت دیده نمیاگرچه به

کند و داستان را به سمتی که پرده اعمال روزالین و کل روایت را هدایت میکه از پشت
 برد.قرار است اتفاق بیفتد، پیش می

 دواج نظیره. مسألة سوم: از6ـ۵
 شود.در این بخش به بررسی مسألة سوم که ازدواج نظیره است پرداخته می

                                                            
ا را هتواند بدون ترس بخوابد؛ پنجرهترس در خیابان راه برود و شب بیرون از خانه بماند. می تواند بدونروزالین می .1

خواهد با آنها رو، میکنند. ازاینها در امنیت زندگی میکند همة مصريباز کند و چراغ را خاموش کند. او تصور می

 زندگی کند.

ک یافت، اما توانست آزاد شود. خودش تحقیق کرد تا اینکه به . روزالین از وقتی به دنیا آمد خود را مسیحی کاتولی2

کند و از ایمان آوردنش خوشحال و مطمئن است. با اسلام ایمان آورد  و به آن گروید. او الآن در آرامش زندگی می

 کند؛ اسلام جزئی از وجودش شده است.اسلام زندگی می
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 . موقعیت0ـ6ـ۵

ء إلا أنه ملیونیر، لیس واحدا من یأنه لا ش یإن بابا ملیونیر وهو ملیونیر وضع لنفسه أ»

یجید وجاهل لا یمجتمع الملیونیرات ولیس من عائلة کبیرة ولیس له نفوذ أو منصب حکوم

ر عمله وکل من یتقدم إلیه من الغرباء عنه یتقدم إلی الملیونی یاءة والکتابة ولایتکلم إلا فالقر

الزواج من إحدی بناته یکون محصورا فی  یصاحب الفلوس وکل من یفکر ف ،المشهور

 «1حیاة کلها فلوس یوعلی طمع فی أن یحقق له هذا الرجل الغن یالزواج من إبنة الرجل الغن

 (. )موقعیت(86: 1892عبدالقدوس، )

طور کند و بهنویسنده در عبارت فوق اوضاع حاکم بر خانوادة نظیره را تشریح می
-ه میاي ککند تا ذهن خواننده را براي مسألهگیري مسأله اشاره میضمنی به نحوة شکل

توان ترس و دلهرة نظیره را خواهد مطرح کند، آماده سازد. در واقع، از این عبارت می
 سرنوشتش حدس زد. دربارة

 . مسأله1ـ6ـ۵
اي که عبدالغفور در دل عبدالوهاب کاشته است تنها مختص او نیست، بلکه شامل عقده

اجه نفس موبهشود. نظیره، خواهر عبدالوهاب هم مانند او با فقدان اعتمادهمة فرزندانش می
ه شدن زندگی خاطر رفتارهاي پدرش که منجر به از هم پاشیدبراین، او بهاست. علاوه

  خواهرانش شده است، نسبت به آیندة خود هراسان است:

یأس. لن إلی هاویة ال یحتی نقلتنی علی نفسیتی إشتد ضغط عقدت یطلاق أخ یحطمن»

 یوأخت یبذرها أب یزواجها بسبب العقدة الت یالکبیرة تزوجت وفشلت ف یأتزوج أبدا. أخت
                                                            

تلاش خود به این ثروت دست یافته است. تنها امتیاز او فقط تنهایی و با پدرم شخص ثروتمندي است و خودش به .1

ت و پست نفوذ نیساي مشهور به دنیا نیامده است. صاحبپولدار بودنش است. عضو جامعة ثروتمندان نیست و در خانواده

فتن گ سواد است و خواندن و نوشتن را خوب بلد نیست. فقط در مورد کارش حرفی برايو مقام دولتی هم ندارد. بی

ه فکر کند و هرکسی که بدار ارتباط برقرار میعنوان یک فرد ثروتمند معروف و سرمایهاي با او بهدارد. هر فرد غریبه

ینکه این کند؛ به طمع اکند که با دختر مردي ثروتمند ازدواج میازدواج با یکی از دختران اوست فقط به این فکر می

 ي فراهم کند.مرد ثروتمند زندگی مرفهی را براي و
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وزوجها  یثة نفیسة تنازلت عن شخصیتها هالثال یالثانیة طلقت وتعذبت لنفس السبب وأخت

الأکبر هاجر إلی إنجلترا هربا من عقدته النفسیة  یوأخ یوعاشا زواجهما عبدین خادمین بأب

الأصغر اضطر أن یطلق وهو یتعذب رغم أنه تزوج أمریکیة وربما اختارها  یوها هو أخ

عبدالقدوس، « )1ج مصریةلن تؤثر علی زواجه بها کما لو تزو یأمریکیة ظنا منه أن عقدة أب

 (. )مسأله(143: 1892

تأثیر رفتارهاي عبدالغفور ـ که حاصل زندگی مشترک خواهر و برادران نظیره تحت
دلیل، نظیره از ازدواج همیناصول و باورهاي اشتباه او است ـ به طلاق ختم شده است. به

 ه باشد.ترسد زندگی او نیز پس از ازدواج با شکست همراواهمه دارد و می

 . پاسخ و ارزیابی6ـ6ـ۵

بین ونعیش تهر کأتزوجک الآن دون أن نخبر بابا وتترکین البیت کأن یأتزوجک بلاأبیک أ»

 یطبعا سیثور بابا بعد أن یعلم وسیطردک من عائلته لن یمدک بأ هنا معا زوجا وزوجة.

تک تزوج ییحرمک من المیراث وبذلک تتأکدین أن مساعدة وسیقطع عنک مصروفک وقد

ه فلن أنال منه شیئا فی حیاته ولابعد وفات یلشخصک لا لأنک ابنة الحاج عبدالغفور البرع

عبدالقدوس، ) «2وسستبنین کل شخصیتک الحرة بعیدا عن أبیک وتتحررین من عقدتک

 (. )طرح پیشنهادي(116: 1892

                                                            
ام را تشدید کرد. باعث شد در لب پرتگاه نا امیدي قرار بگیرم. ق برادرم من را درهم شکست و عقدة درونی. طلا1

 اي که پدرم ایجاد کرده بود در ازدواجدلیل عقدهوقت ازدواج نکنم. خواهر بزرگم ازدواج کرد و بهتصمیم گرفتم هیچ

دلیل طلاق گرفت و عذاب کشید. خواهر سومم نفیسه و همسرش شخصیتشان شکست خورد. خواهر دومم هم به همان 

اي مطیع براي پدرم زندگی کردند. برادر بزرگم براي فرار از این عقدة روانی به انگلیس را نادیده گرفتند و مثل برده

که با دختري ترم که مجبور شد از همسرش جدا شود و عذاب بکشد؛ با اینمهاجرت کرد. این هم از برادر کوچک

جاي دختر مصري با دختر آمریکایی ازدواج کرده این است که خیال آمریکایی ازدواج کرده بود. شاید دلیل اینکه به

 اي که پدرم ایجاد کرده در این ازدواج تأثیر نخواهد داشت. کرد اگر با دختري آمریکایی ازدواج کند، عقدهمی

م. تو مثل کنیکنم. یعنی بدون اینکه به پدرت اطلاع بدهیم ازدواج میمیبدون درنظر گرفتن پدرت با تو ازدواج  .2

ماً پدرت کنیم. مسلکنی و بعد با هم مثل زن و شوهر در اینجا زندگی میتان را ترک میکنند خانهکسانی که فرار می

کند. هیانه تو را هم قطع میکند و حقوق ماکند. او هیچ کمکی نمیشود و تو را طرد میپس از فهمیدن ماجرا عصبانی می
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در بین مراحل مسأله و پاسخ، ممکن است یک مرحلة میانی وجود داشته باشد که در 
عنوان پاسخ در نظر گرفته خواهد یا پیشنهاد و یا طرح کلی از آنچه که به 1آن یک طرح

 شود این(. در این مسأله نیز طرحی که پیشنهاد میHoey, 2001: 140شود )میشد، ارائه 
باشد  ترتیب، با وي ارتباطی نداشتهایناست که نظیره بدون اطلاع پدرش ازدواج کند تا به

ت مستقل خود را بنا کند. این طرح از سوي حسین )راوي داستان( مطرح و بتواند شخصی
دلیل، طرح پیشنهادي به مرحلة اجرا در همینشود، اما مخالفت نظیره را در پی دارد. بهمی
 شود.آید و به پاسخ تبدیل نمینمی

ه ونتزوج أن أهرب من یعن أب یعلی أن أستقل بشخصیتی وقدرت یلیس مما یثبت حریت»

بالعکس هذا سیجعلنا اکثر استسلاما له ونعیش زواجنا کأننا هاربان من القوة  .یدا عنهبع

یوافق علی زواجنا بلامبالاة لأن  قد یوبالعکس إن والد یقوة أب؛ الأعظم التی هزمنا أمامها

أقیم بشخصیتی الحرة هو أن  یلیس من طبیعته فرض إرادته علی أولاده ولکن مایجعلن

 ـ117: 1892عبدالقدوس، « )2هنا حرة أن أعیش ولست فی حاجة إلیوأ یأستقل دون أب

 (. )ارزیابی منفی( 119

دربارة شخصیت نظیره باید گفت که او جسورترین فرزند عبدالغفور است که تصمیم  
دارد به بهترین شیوه از مشکلی که پدرش برایش به وجود آورده خود را نجات دهد. البته، 

ند. به کداند و او را تحسین میپدر خود را فرد  قوي و موفقی میقابل ذکر است که نظیره 

                                                            
خاطر خودت با تو ازدواج کردم نه شوي که من بهترتیب، مطمئن میممکن است تو را از ارث هم محروم کند. بدین

خاطر اینکه دختر حاج عبدالغفور هستی و من، نه در طول زندگی و نه بعد از وفاتش، چیزي را از جانبش به دست به

 شوي.سازي و از مشکلت خلاص میتقلت را به دور از پدرت میآورم. تو نیز شخصیت مسنمی
1. plan 

خبر از او ازدواج کنیم مصداق آزادي نیست و توانایی من در مستقل شدن را نشان اینکه از پدرم فرار کنیم و بی .2

درم( که ت بزرگی )پمان انگار از قدرشود بیشتر تسلیم او شویم. ما با ازدواجدهد. برعکس، این موضوع باعث مینمی

دارد مان موافقت کند، چون عادت ناعتنایی با ازدواجایم. ممکن است پدرم با بیایم، فرار کردهمقابلش شکست خورده

توانم شخصیت آزادم را بنا کنم که در حین آزادي از نظر خود را بر فرزندانش تحمیل کند، ولی من در صورتی می

 او بتوانم زندگی کنم.پدرم جدا شوم و بدون احتیاج به 
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وگویش با راوي، شاهد دفاع وي از رفتارهاي پدر و موجه همین سبب است که در گفت
 شمردن آن هستیم.

 خاطر عبدالغفور ایجاد شده است، پافشاري کردهنظیره براي بیرون شدن از معضلی که به 
هاي روحی و روانی دهد که او با وجود آسیبد. این امر نشان میو سعی در حل مسألة خود دار

غلبه  رو شده و بر مشکلشکه متأثر از برخوردهاي عبدالغفور است، قصد دارد با حقیقت روبه
. ودشدهد باعث انعطاف او میحلی که او ارائه میکند. با وجود این، آشنایی با حسین و راه

ت. او طمعی خود به ثروت عبدالغفور اسحل مسأله اثبات بیراهیابد که زیرکی در میحسین به
 کند: کند و نظیره را مصمم به ازدواج میدرستی ادعایش را به عبدالغفور ثابت می

لأقدم علی التجربة دون خوف. لأتزوج حتی لو فشلت فإن الفشل أرحم من الهرب »

 (. )پاسخ(144: 1892عبدالقدوس، )« 1أتخذ قرارا نهائیا کاملا هادئا بأن نتزوج یوجدت نفس

اي را که پدرش در دلش کاشته کنار در پایان، نظیره با جسارت و شجاعت خود عقده
-کند. او ازدواج میرفت از مشکلاتش پیدا میحلی منطقی و عاقلانه براي برونزده و راه

شده ارائه خگیرد.  بنابراین، پاستأثیر پدر قرار نمیکند و ازدواجش مثل خواهرانش تحت
 شود.مثبت ارزیابی می

لقد مضی علی زواجنا سنوات ونحن فی قمة السعادة ونحن تقریبا متباعدان عن عائلتها »
 «2وإن کان کل افراد العائلتین معجبین بنا واشدهم إعجابا الحاج عبدالغفور یوعائلت

 (. )ارزیابی مثبت(151: 1892عبدالقدوس، )

 گیری. نتیجه3
ي اثر عبدالقدوس بر اساس الگو« لن أعیش فی جلباب أبی»سازمان متن روایی در این مقاله، 

که گذشت، در این رویکرد، مسأله، ( مورد  بررسی قرار گرفت. چنان2001حل مسألة هوئی )

                                                            
زنم، حتی اگر شکست بخورم، چراکه شکست خوردن از ترسیدن بهتر است. با بدون ترس خودم را محک می .1

 آسودگی خاطر تصمیم نهایی را گرفتم. تصمیم گرفتم با هم ازدواج کنیم.

م. همة هایمان دور هستیاز خانوادهکه در اوج خوشبختی هستیم. ما تقریباً مان گذشته است، درحالیسه سال از ازدواج .2

 اند.خصوص حاج عبدالغفور از ما در شگفتاعضاي خانواده، به



 4111 تابستان و بهار |  41 شماره |41 سال |  زبان معل | 111

هاي داستان با آنها درگیر بوده و در پی حل هایی وجود دارند که شخصیتها و چالشگره
د، توانند در عین حال داراي چندین مسأله باشنهاي طولانی میمتن به اینکهتوجهآنها هستند. با

در این رمان نیز سه مسأله وجود دارند که عبارتند از: سرخوردگی عبدالوهاب، انزواي 
روزالین و ازدواج نظیره. دو مورد اخیر تمامی ارکان الگوي حل مسأله را دارند، اما از آنجایی 

صورت شوند، این مسأله بهحلی نهایی ختم نمیخست به راههاي پیشنهادي مسألة نکه پاسخ
خ ها ممکن است با پاسرسد. در الگوي حل مسأله، اگرچه برخی مسألهنشده به پایان میحل

رفت. عنوان نتیجة منفی متن پذیهاي منفی را بهتوان این پاسخمنفی به اتمام برسند، اما می
د. سه شوند و با آن منطبق هستنوضوح دیده میتن بهبنابراین، عناصر الگوي مذکور در این م

هاي اصلی داستان، یعنی عبدالوهاب، نظیره و روزالین از ارکان مسألة مربوط به شخصیت
اي هاصلی این روایت هستند که نویسنده به شکل جامع آنها را به تصویر کشیده است. پاسخ

د، از جمله رشد تحصیلی، مهاجرت شومتعددي براي مسألة سرخوردگی عبدالوهاب ارائه می
زیابی ناموفق بوده و ار هابه خارج از کشور و ازدواج با زنی آمریکایی. با وجود این، این پاسخ

شود، رو، مسألة نخست با وجود اینکه وارد چرخة مجدد میاز آنها منفی است. ازاین
ی با شود، ولپاسخ حل نمیماند. مسألة انزواي روزالین با اولین نشده باقی میصورت حلبه
د. طرح رسحل نهایی اسلام آوردن روزالین و ارزیابی مثبت از آن با موفقیت به پایان میراه

شود، اما نظیره براي حل این مسأله، پاسخ مواجه پیشنهادي مسألة نظیره به پاسخ منتهی نمی
م بدون ین، مسألة سوگیرد که ارزیابی از آن مثبت است. بنابراشدن با مشکل را در نظر می

 .رسدشود، به اتمام میاي طولانی و تنها با یک پاسخ که مثبت تلقی میطی چرخه
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)ترجمه محمد لطفی الزلیطی و منیر  تحلیل الخطاب(. 1991ول، جورج. )براون، گیلیان و ی

 التریکی(. الریاض: جامعة الملک سعود.

)ترجمه تمام حسان( )الطبعة الإولی(. القاهرة:  النص والخطاب والإجراء(. 1991بوگراند، روبرت. )

 عالم الکتب.

)ترجمه الهام ابوغزاله و  غة النصمدخل إلی علم ل(. 1990بوگراند، روبرت و درسلر، ولفگانگ. )

 علی خلیل احمد( )الطبعة الإولی(. القاهرة: دارالکتاب.

(. بررسی ساختار روایی داستان حضرت موسی 1384زاده، فردوس. )پورابراهیم، شیرین و آقاگل

    .86ـ72(، 2)3، هاي ادبی ـ قرآنیفصلنامة پژوهش)ع( در سوره اعراف. 

هاي ایرانی )بر هاي روزنامه(. ساختار متن سرمقاله1381زاده، فردوس. )خانجانی، ژیلا و آقاگل

 .39ـ15(، 2)3، شناختزبان(. 2991اساس الگوي حل مسأله هوئی 

لن أعیش فی جلباب أبی لإحسان »المنهج النفسی فی روایة (. 1382شهرابی، صدیقه. )عامري
 طباطبائی تهران.نامة کارشناسی ارشد، دانشگاه علامه پایانعبدالقدوس. 

. القاهرة: دار أخبار الیوم.لن أعیش فی جلباب أبی(. 1910عبدالقدوس، احسان. )  

. القاهرة: مکتبة زهراء الشرق.نحو النص: إتجاه جدید فی الدرس النحوی(. 0221عفیفی، أحمد. )  

 . دابوالآ . کویت: المجلس الوطنی للثقافة والفنونبلاغة الخطاب و علم النص(. 1990فضل، صلاح. )
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